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WMQNH RB HYH LBNY R)WBN WLBNY-GD (CWM M)D
WYR)W )T-)RC Y(ZR W)T-)RC GL(D WHNH HMQWM MQWM
MQNH

1 Now the children of
Reuben and the children of
Gad had a very great
multitude of cattle: and
when they saw the land of
Jazer, and the land of
Gilead, that, behold, the
place was a place for cattle;

WYB)W BNY-GD WBNY R)WBN WY)MRW )L-M$H W)L-)L(ZR
HKHN W)L-N&Y)Y H(DH L)MR

2 The children of Gad and
the children of Reuben
came and spake unto
Moses, and to Eleazar the
priest, and unto the princes
of the congregation, saying,

(+RWT WDYBN WY(ZR WNMRH WX$BWN W)L(LH W&BM
WNBW WB(N

3 Ataroth, and Dibon, and
Jazer, and Nimrah, and
Heshbon, and Elealeh, and
Shebam, and Nebo, and
Beon,

H)RC )$R HKH YHWH LPNY (DT Y&R)L )RC MQNH HW)
WL(BDYK MQNH

4 Even the country which
the LORD smote before the
congregation of Israel, is a
land for cattle, and thy
servants have cattle:

WY)MRW )M-MC)NW XN B(YNYK YTN )T-H)RC HZ)T L(BDYK
L)XZH )L-T(BRNW )T-HYRDN

5 Wherefore, said they, if
we have found grace in thy
sight, let this land be given
unto thy servants for a
possession, and bring us not
over Jordan.

WY)MR M$H LBNY-GD WLBNY R)WBN H)XYKM YB)W
LMLXMH W)TM T$BW PH

6 And Moses said unto the
children of Gad and to the
children of Reuben, Shall
your brethren go to war, and
shall ye sit here?

WLMH TNY)WN )T-LB BNY Y&R)L M(BR )L-H)RC )$R-NTN
LHM YHWH

7 And wherefore discourage
ye the heart of the children
of Israel from going over
into the land which the
LORD hath given them?

KH (&W )BTYKM B$LXY )TM MQD$ BRN( LR)WT )T-H)RC 8 Thus did your fathers,
when I sent them from
Kadeshbarnea to see the
land.

WY(LW (D-NXL )$KWL WYR)W )T-H)RC WYNY)W )T-LB BNY
Y&R)L LBLTY-B) )L-H)RC )$R-NTN LHM YHWH

9 For when they went up
unto the valley of Eshcol,
and saw the land, they
discouraged the heart of the
children of Israel, that they
should not go into the land
which the LORD had given
them.

WYXR-)P YHWH BYWM HHW) WY$B( L)MR 10 And the LORD's anger
was kindled the same time,
and he sware, saying,

)M-YR)W H)N$YM H(LYM MMCRYM MBN (&RYM $NH WM(LH
)T H)DMH )$R N$B(TY L)BRHM LYCXQ WLY(QB KY L)-ML)W
)XRY

11 Surely none of the men
that came up out of Egypt,
from twenty years old and
upward, shall see the land
which I sware unto
Abraham, unto Isaac, and
unto Jacob; because they
have not wholly followed
me:

BLTY KLB BN-YPNH HQNZY WYHW$( BN-NWN KY ML)W
)XRY YHWH

12 Save Caleb the son of
Jephunneh the Kenezite,
and Joshua the son of Nun:
for they have wholly
followed the LORD.

WYXR-)P YHWH BY&R)L WYN(M BMDBR )RB(YM $NH (D-TM 13 And the LORD's anger
was kindled against Israel,

BHS NUMBERS 32 KJV

2

TanakhML Project | www.tanakhml.org
© 2004-2010 Alain Verboomen - 2013- Emmanuel Dyan (emmanueldyan@gmail.com)

Subject to Creative Commons Attribution-NonCommercial-ShareAlike 2.0 Belgium License



KL-HDWR H(&H HR( B(YNY YHWH and he made them wander
in the wilderness forty
years, until all the
generation, that had done
evil in the sight of the
LORD, was consumed.

WHNH QMTM TXT )BTYKM TRBWT )N$YM X+)YM LSPWT (WD
(L XRWN )P-YHWH )L-Y&R)L

14 And, behold, ye are risen
up in your fathers' stead, an
increase of sinful men, to
augment yet the fierce anger
of the LORD toward Israel.

KY T$WBN M)XRYW WYSP (WD LHNYXW BMDBR W$XTM
LKL-H(M HZH

15 For if ye turn away from
after him, he will yet again
leave them in the
wilderness; and ye shall
destroy all this people.

WYG$W )LYW WY)MRW GDRT C)N NBNH LMQNNW PH
W(RYM L+PNW

16 And they came near unto
him, and said, We will build
sheepfolds here for our
cattle, and cities for our
little ones:

W)NXNW NXLC X$YM LPNY BNY Y&R)L (D )$R )M-HBY)NM
)L-MQWMM WY$B +PNW B(RY HMBCR MPNY Y$BY H)RC

17 But we ourselves will go
ready armed before the
children of Israel, until we
have brought them unto
their place: and our little
ones shall dwell in the
fenced cities because of the
inhabitants of the land.

L) N$WB )L-BTYNW (D HTNXL BNY Y&R)L )Y$ NXLTW 18 We will not return unto
our houses, until the
children of Israel have
inherited every man his
inheritance.

KY L) NNXL )TM M(BR LYRDN WHL)H KY B)H NXLTNW
)LYNW M(BR HYRDN MZRXH

19 For we will not inherit
with them on yonder side
Jordan, or forward; because
our inheritance is fallen to
us on this side Jordan
eastward.

WY)MR )LYHM M$H )M-T(&WN )T-HDBR HZH )M-TXLCW
LPNY YHWH LMLXMH

20 And Moses said unto
them, If ye will do this
thing, if ye will go armed
before the LORD to war,

W(BR LKM KL-XLWC )T-HYRDN LPNY YHWH (D HWRY$W
)T-)YBYW MPNYW

21 And will go all of you
armed over Jordan before
the LORD, until he hath
driven out his enemies from
before him,

WNKB$H H)RC LPNY YHWH W)XR T$BW WHYYTM NQYYM
MYHWH WMY&R)L WHYTH H)RC HZ)T LKM L)XZH LPNY
YHWH

22 And the land be subdued
before the LORD: then
afterward ye shall return,
and be guiltless before the
LORD, and before Israel;
and this land shall be your
possession before the
LORD.

W)M-L) T(&WN KN HNH X+)TM LYHWH WD(W X+)TKM )$R
TMC) )TKM

23 But if ye will not do so,
behold, ye have sinned
against the LORD: and be
sure your sin will find you
out.

BNW-LKM (RYM L+PKM WGDRT LCN)KM WHYC) MPYKM
T(&W

24 Build you cities for your
little ones, and folds for
your sheep; and do that
which hath proceeded out of
your mouth.

WY)MR BNY-GD WBNY R)WBN )L-M$H L)MR (BDYK Y(&W
K)$R )DNY MCWH

25 And the children of Gad
and the children of Reuben
spake unto Moses, saying,
Thy servants will do as my
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lord commandeth.
+PNW N$YNW MQNNW WKL-BHMTNW YHYW-$M B(RY
HGL(D

26 Our little ones, our wives,
our flocks, and all our
cattle, shall be there in the
cities of Gilead:

W(BDYK Y(BRW KL-XLWC CB) LPNY YHWH LMLXMH K)$R
)DNY DBR

27 But thy servants will pass
over, every man armed for
war, before the Lord to
battle, as my lord saith.

WYCW LHM M$H )T )L(ZR HKHN W)T YHW$( BN-NWN
W)T-R)$Y )BWT HM+WT LBNY Y&R)L

28 So concerning them
Moses commanded Eleazar
the priest, and Joshua the
son of Nun, and the chief
fathers of the tribes of the
children of Israel:

WY)MR M$H )LHM )M-Y(BRW BNY-GD WBNY-R)WBN )TKM
)T-HYRDN KL-XLWC LMLXMH LPNY YHWH WNKB$H H)RC
LPNYKM WNTTM LHM )T-)RC HGL(D L)XZH

29 And Moses said unto
them, If the children of Gad
and the children of Reuben
will pass with you over
Jordan, every man armed to
battle, before the LORD,
and the land shall be
subdued before you; then ye
shall give them the land of
Gilead for a possession:

W)M-L) Y(BRW XLWCYM )TKM WN)XZW BTKKM B)RC KN(N 30 But if they will not pass
over with you armed, they
shall have possessions
among you in the land of
Canaan.

WY(NW BNY-GD WBNY R)WBN L)MR )T )$R DBR YHWH
)L-(BDYK KN N(&H

31 And the children of Gad
and the children of Reuben
answered, saying, As the
LORD hath said unto thy
servants, so will we do.

NXNW N(BR XLWCYM LPNY YHWH )RC KN(N W)TNW )XZT
NXLTNW M(BR LYRDN

32 We will pass over armed
before the LORD into the
land of Canaan, that the
possession of our
inheritance on this side
Jordan may be our's.

WYTN LHM M$H LBNY-GD WLBNY R)WBN WLXCY $B+ MN$H
BN-YWSP )T-MMLKT SYXN MLK H)MRY W)T-MMLKT (WG
MLK HB$N H)RC L(RYH BGBLT (RY H)RC SBYB

33 And Moses gave unto
them, even to the children
of Gad, and to the children
of Reuben, and unto half the
tribe of Manasseh the son of
Joseph, the kingdom of
Sihon king of the Amorites,
and the kingdom of Og king
of Bashan, the land, with
the cities thereof in the
coasts, even the cities of the
country round about.

WYBNW BNY-GD )T-DYBN W)T-(+RT W)T (R(R 34 And the children of Gad
built Dibon, and Ataroth,
and Aroer,

W)T-(+RT $WPN W)T-Y(ZR WYGBHH 35 And Atroth, Shophan,
and Jaazer, and Jogbehah,

W)T-BYT NMRH W)T-BYT HRN (RY MBCR WGDRT C)N 36 And Bethnimrah, and
Bethharan, fenced cities:
and folds for sheep.

WBNY R)WBN BNW )T-X$BWN W)T-)L(L) W)T QRYTYM 37 And the children of
Reuben built Heshbon, and
Elealeh, and Kirjathaim,

W)T-NBW W)T-B(L M(WN MWSBT $M W)T-&BMH WYQR)W
B$MT )T-$MWT H(RYM )$R BNW

38 And Nebo, and
Baalmeon, (their names
being changed,) and
Shibmah: and gave other
names unto the cities which
they builded.

WYLKW BNY MKYR BN-MN$H GL(DH WYLKDH WYWR$ 39 And the children of
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H)MRY )$R-BH Machir the son of Manasseh
went to Gilead, and took it,
and dispossessed the
Amorite which was in it.

WYTN M$H )T-HGL(D LMKYR BN-MN$H WY$B BH 40 And Moses gave Gilead
unto Machir the son of
Manasseh; and he dwelt
therein.

WY)YR BN-MN$H HLK WYLKD )T-XWTYHM WYQR) )THN
XWT Y)YR

41 And Jair the son of
Manasseh went and took the
small towns thereof, and
called them Havothjair.

WNBX HLK WYLKD )T-QNT W)T-BNTYH WYQR) LH NBX
B$MW

42 And Nobah went and
took Kenath, and the
villages thereof, and called
it Nobah, after his own
name.
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